


I’ve known Rhona Mühlebach for 
roughly seven years, during 
which time I’ve come to appreci
ate: that a narrator can be con
jured from a hologram of an air 
steward at Glasgow airport;  
that the colloquial term for small, 
unremarkable female birds 
‘LBJ’s – little brown jobs’ has 
resonance far beyond the  
field of birding; that a walk in 
the ‘wilderness’ brings relief,  
if not a cure; that you can steal  
a voice; that you can be a dif
ferent person in a different lan
guage; that this might be used 
to your advantage; that words are 
sampled in the mouth; that lan
guage, expressions and feelings 
are shapes and forms – malle
able, adjustable and unreliable. 

Rhona’s first language is Swiss 
German, which is more com
monly spoken than written, with 
no official standardised form. 
She learnt to write in German and 
has at times found it ‘… restric
tive, a difficult medium in which 
to formulate feelings’, but also  
a language with uniquely com
plex words to describe, validate 
and romanticise the human 
 condition. In high school she 
chose to study Italian over 
 English. She considered the 
 latter a simple language that 
could be learnt ‘onthego’.  
In her teenage years, Britain 
struck her as an ‘uncultured 
place’, that didn’t deserve  
more attention than it was 
 already getting.

In Lausanne, part of the French 
speaking region where she 
studied film, she experienced 
what it is to have your words 
misinterpreted as a second or 
third language speaker. Though 
she is now fluent in French,  
she initially welcomed the free
dom of writing in an unfamiliar 
language. The pressure for 
words to accurately express 
thoughts and desires was 
somewhat relieved by the limi
tations of her vocabulary. 
 Feelings, she also found, hold 
different weights in different 
 languages.

Excitement Is Not Part Of My Feeling Repertoire
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Detective:     like a TV detective, depressed, kind of cool
Neanderthal Woman:       confused about her existence, unable to connect  
 with others, can’t sleep

Modern Man:              feeling sad for himself, looking
 
for

 
a
 
place

 
to
 

rest

 
 
Wild Swines:       ssoorrtt  ooff  aannnnooyyiinngg,,  vveerryy  ddoommiinnaanntt

The space of ambiguity, where 
words are sampled in the  
mouth or as shapes on a page at 
a distance from their explicit 
meaning, has become generative 
for the artist. It finds a parallel  
in the slippery connection 
 between the words used to de
scribe feelings (in any language) 
and the feelings themselves.  
If a person is fortunate enough 
to be able to recognise their 
feelings in the first place, lan
guage, regardless of fluency, 
generally falls short. If language 
fails to adequately encompass 
emotional experience, what pur
pose does it serve? What is  
the value of a feeling if it cannot 
be articulated, or if its nature  
is transformed through its artic
ulation? What underlies the 
need to describe or broadcast 
how we feel – a need that is 
 increasingly prioritised as a 
marker of healthy living? 

After graduating, Rhona defied 
her younger self and spent 
two months in Glasgow, with 
the intention of bettering her 
English. She was drawn to the 
openness of an MFA programme 
at the Glasgow School of Art 
and decided to move to the city 
more permanently. 

This is when I met Rhona. 
Though she had a head start with 
her English lessons, we were 
both relatively new to the city 
and friendless, save for flat
mates we had met online. We 
connected over this and what  
I understand as an aversion to 
public displays of emotion,  
or put more humbly, a difficulty 
in expressing oneself (which  
some describe as a tendency 
 towards repression).

There are aspects of this early 
period in Glasgow that I relate 
directly to the videos Rhona 
made then. To Get in Touch with 
Crows (2016) brings to mind  
a combination of loneliness, con
ceit, fear and reluctance that  
I associate with going to parties, 
trying to meet people. The first 
crow the narrator succeeds in 
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Beruflich habe ich es viel mit dem abrupten Ableben einzelner Individuen 
zu tun. Privat  beschäftige ich mich mit Aussterbeereignissen.

Wir sind am aussterben.  
Wir sollten uns mit den 
 wilden Schweinen zusammentun,  
um zu überleben. Ich meine 
das wortwörtlich. Halb  
Mensch – halb Schwein.  
Oder 3/4 Mensch und 1/4 
Schwein. Oder auch 98%  
Schwein und 2% Mensch.

Ich sei keine 
Freude,  
ich blase  
nur  Trübsal.

G e g e n  T r ü b s a l  b l a s e n  h i l f t : 
L i c h t  t a n k e n ,  g e s u n d  e s s e n , 
b u n t e  K l e i d u n g ,  t a n z e n , 
 p o s i t i v  d e n k e n  u n d  a u c h 
 P s y c h o t h e r a p i e .

G e g e n  T r ü b s a l  b l a s e n  h i l f t : 
L i c h t  t a n k e n ,  g e s u n d  e s s e n , 
b u n t e  K l e i d u n g ,  t a n z e n , 
 p o s i t i v  d e n k e n  u n d  a u c h 
 P s y c h o t h e r a p i e .

W i r  s i n d 
h ö c h s t  b e m e r -
k e n s w e r t e 
T i e r e .  W i r 
s i n d  e c h t e 
Ü b e r l e b e n s -
k ü n s t l e r .

W i r  s i n d 
h ö c h s t  b e m e r -
k e n s w e r t e 
T i e r e .  W i r 
s i n d  e c h t e 
Ü b e r l e b e n s -
k ü n s t l e r .

K ö r p e r l i c h e 
A n p a s s u n g  i s t 
d e r  S c h l ü s s e l 
z u m  E r f o l g .

K ö r p e r l i c h e 
A n p a s s u n g  i s t 
d e r  S c h l ü s s e l 
z u m  E r f o l g .

swwiinnee  ggoodd--ddeess--sseess..

Wwee nnooww hhaavvee bbaa-bbaabbiieess ttwwiiccee aa yyeeaarr..  Tthhaatt’’ss hhooww ggoo--oodd wwee aarree aatt ssuurr--vviivv--iinngg
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Piano

4

7





sswweeeett hhuu--mmaannss wwee kknnooww yyoouu ssttrriivvee ttoo bbee aass ggo--oodd aass uuss bbuutt wwee aarree tthhee
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Neanderthal

Piano

7

13

16

ritardando21

What do the wild 
swine think about 
that?

It is extremeley unusual for the modern human to have so high a voice. 
That’s the reason I got so many solo soprano parts during my success-
ful singing career. Even though I am not into singing ...

I am tired   of my -self.          I am tired      of my -self    yet I can not sleep

Ideally I’d just sit in a cave  
and try to understand my feelings.  
But there is no cave here.

B o r s t e nB o r s t e n

Y o u  c a n  l e a r n  s o  m u c h  f r o m 
p r e h i s t o r y .
Y o u  c a n  l e a r n  s o  m u c h  f r o m 
p r e h i s t o r y .

W h a t  a r e  y o u 
f e e l i n g ?
W h a t  a r e  y o u 
f e e l i n g ?

Die Neandertaler als Vorbild des 
alternativen Überlebens – so nenne 
ich das.

Was fühlst du  
denn so?

Es ist ein Wunder! Wir 
 dachten, du wärest ausgestorben.

Con -fused and un -known fee-ling             I am tired, tired of peo -ple think-ing that there is no

mean -ing                  to my     con-fused and  un -known      feelings.                 Tired of the
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Until then I thought excitement wasn’t part of my feeling repertoire.  
But there it was. Quite filling this feeling I must say but not discomforting. Only 
slight disturbance of this ‘excitement’: it gave me really sweaty hands.

 = 70







Neanderthal

Piano

7

13

16

ritardando21

lack      of em    - pa - thy          I am     tired         of my - self      yet I  can not sleep

All i can do is rest on my lau-rels.               but I rea - lly wish           to sleep.
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A r e  y o u  e x c a v a t i n g   e x t i n c t 
e m o t i o n s  a g a i n ?  
B e  c a r e f u l .   Y o u  m i g h t  
d i s c o v e r  t h e  d i n o s a u r 
 e x t i n c t  e m o t i o n s .  T h e 
 t y r a n n o s a u r u s  R e x  o f 
 e x t i n c t  e m o t i o n s .  O r  t h e 
c o p r o l i t e s  o f  e x t i n c t  

A r e  y o u  e x c a v a t i n g   e x t i n c t 
e m o t i o n s  a g a i n ?  
B e  c a r e f u l .   Y o u  m i g h t  
d i s c o v e r  t h e  d i n o s a u r 
 e x t i n c t  e m o t i o n s .  T h e 
 t y r a n n o s a u r u s  R e x  o f 
 e x t i n c t  e m o t i o n s .  O r  t h e 
c o p r o l i t e s  o f  e x t i n c t  
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Neanderthal

Piano

 5

10

14



I am get - ting - ov - er - whelmed with a feel - ing.       Is it one of these ext - inct

feel - ings        I hav - en’t felt it be - fore.                              Mod - ern peo - ple tell

me           that I must know what    i am feel - ing.           I must be a con - scious feel -

- er.            On - ly con - scious feel - ings      are mean - ing - ful feel - ings.
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e m o t i o n s .  C o p r o l i t e s  - 
t h a t  i s  f o s s i l i s e d  p o o . 
H a h a h a .  W e  t h i n k ,  t h i s 
m i g h t  b e  . . .  o v e r w h e l m i n g .

e m o t i o n s .  C o p r o l i t e s  - 
t h a t  i s  f o s s i l i s e d  p o o . 
H a h a h a .  W e  t h i n k ,  t h i s 
m i g h t  b e  . . .  o v e r w h e l m i n g .

D o n ’ t  s l e e p .  J u s t  f e e l  m o r e .  
F e e l  m o r e . 
D o n ’ t  s l e e p .  J u s t  f e e l  m o r e .  
F e e l  m o r e . 

This is excitement that I am feeling. 
Dann gehen sie doch und graben ihre 
 ausgestorbenen Gefühle aus.

T h e r e  s h e  g o e s  d i g g i n g  a g a i n .  
H a h a ,  w h a t  w i l l  s h e  s t u m b l e  o v e r  t h i s 
t i m e ?  F o s s i l i s e d  e m o t i o n s  n o  o n e  
e v e n  c a r e s  a b o u t .  C a n  y o u  h a n d l e  t h a t ?

T h e r e  s h e  g o e s  d i g g i n g  a g a i n .  
H a h a ,  w h a t  w i l l  s h e  s t u m b l e  o v e r  t h i s 
t i m e ?  F o s s i l i s e d  e m o t i o n s  n o  o n e  
e v e n  c a r e s  a b o u t .  C a n  y o u  h a n d l e  t h a t ?

 = 65

Neanderthal

6

I sim -ply want   to   sitin   a cave and  try to  un - der - stand my      feel-ings.

But there is   no    cave        here,    but there     is    no       cave       here.
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Are you... Are you a Neander-
thal?

Why did you kill 
your wife?

Is hopelessness the redemption of hope? ... I’m asking because I am full of hope. 
And lately I realised, my hope often gets in my way

No. I am a  
modern man.  
m a n.  m  a  n.      m    a    n.             m          a          n.

It ... it wasn’t complicated to kill Olga,
 
my
 
wife.

 
I
 
simply

  
gave her poison with her favourite bean stew.

 
She

 
died

  
quickly. She used to be a potter. There

 
is
 
a
 
big

 
kiln

 
in
 
her

 
studio. I had to fire the body

 
twice.

 
I
 
have

 
the

 
body

 
dust

  
here with me.

I ... ehm ... I cherished hopelessness too
 
early.

I regret my hopelessness. I regret killing Olga.
  

I fucking loved her! 
I    fucking    loved    her! 
I      fucking      loved      her!
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We are not Homo Stupidus anymore. It was us Neanderthals who  
discovered the beyond. Do you even know that?

I t  w a s  
t h e  
N e a n d e r - 
t h a l s  
t h a t  
d i s c o - 
v e r e d  
t h e  b e y o n d    t  h  e    b  e  y  o  n  d      t  h  e    b   e   y    o   n    d . 

When are 
you?

I am a  
doctor.  
It was 
 hopeless. 
That’s why I 
killed her. 

Und jetzt? Gibt es Hoffnung

Yes

I don’t know.
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9

10

11
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Ssaacc--rreedd ppiigg sswwiinnee,, ggoodd--ddeess--sseess.. Ppooss--sseesssseedd wwiilldd bboo--aarr,, Mmaagg--iicc Bbooaarr.. Uunn--ddeerr--wwoorrlldd aa--nnii--mmaallss

wwhhoo wwaass ggoooorreedd bbyy tthhee wwiilldd bbooaarr lloovveerr??           ttoo tthhee sswwiinnee ggoodd----ddeess--sseess

Pprraayy!!

Pprraayy!!

Pprraayy!!

Pprraayy!!

Pprraayy!!

ttoo tthhee ssaacc--rreedd--ppiigg ggoodd--ddeess--sseess ttoo tthhee sswiinnee ggoodd--ddeess--sseess

ttoo tthhee ssaacc--rreedd--ppiigg ggoodd----ddeess--sseess

ttoo tthhee sswwiinnee ggoodd----ddeess--sseess

Pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy

pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy

ttoo tthhee ssaacc--rreedd--ppiigg ggoodd----ddeess--sseess

Pprraayy!!

 = 60
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Piglets
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8

9

10

11

2

ttoo tthhee sswwiinnee ggoodd----ddeess--sseess

Pprraayy!!

connecting with disappears 
 early on, for no apparent reason. 
While she finds some joy with  
a second crow, he is a poor con
versationalist, repetitive and 
selfinvolved. Eventually, her 
 relationship with the crows  
in the park sours. They mock or 
 ignore her when she attempts  
to engage. 

Robust outdoor clothing is a 
critical feature of everyday  
life in Glasgow, where it rains  
most days. The quest for the 
 ultimate raincoat, goodlooking 
and reliable, found some re
solution in the thick, highgloss, 
navy blue raincoat worn by  
the narrator (played by Rhona) 
in several of these early works. 
The sound produced by the 
 material is amplified in The Five 
Sisters (2017), as a television 
 reporter attempts to scale mine 
dumps. The coat represented  
a significant investment at the 
time. Rhona put it to work. 

The Five Sisters reminds me of 
the companionship I found 
 within the MFA cohort and in 
Glasgow more broadly, as  
well as the sometimescomical 
rivalry that can develop in a 
closeknit community, peergroup 
or family. Five pyramidlike 
mounds – the residue of more 
than a century of shale mining – 
posture, complain, fight for 
 attention and share tender 
 moments together. They are 
boobsisters and they are 
 alternately proud, vain, mysteri
ous, funny, depressed, filled 
with desire, threatened and, (like 
many artists) plagued by the 
feeling that they are profoundly 
misunderstood. 

In Loch Long (2018), made shortly 
after we graduated, Ruth re
marks on her relationship with 
her fellow researcher Martha: 
‘… we didn’t particularly like each 
other, but the rest of the group 
was even worse.ʼ

These associations are coloured 
by my personal experience  
of this time. Rhona’s work is no 

pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy   pprraayy



Sudden Death
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Kommissarin Burgmeister:     determined detective    but always in a bad mood,  a loner 
Police Officer:  sits far away in an warm office, only presen

t 
    through a walkie

 talkie

Das Wetter ist schlecht.  Wirklich schlecht.             Dieser Regen fällt 
unaufhaltsam. Unmengen an Wasser.   Ich kann es nicht ausstehen dieses Wasser.  
         Frühstück hatte ich noch keines.           Ein Spiegelei hätte ich gerne.    
Auch einen Kaffee und eine Wurst.
The weather is bad. Really bad. This rain is unstoppable. Insane amounts of water. 
I can’t stand it, this water. Also I haven’t had breakfast yet. I’d like to have a 
fried egg. Also a coffee and a sausage

Nein,    gehen tut es mir nicht gut. Es geht mir schlecht. Ich bin umgeben 
von all diesen plötzlichen T o d e n. 
No, I’m not good. I’m bad. I’m surrounded by all these sudden deaths.

Meine Hoffnung  beschränkt sich auf ein Frühstück.
My hope is limited to breakfast.

Inspector, 
are you ok?

more autobiographical than the 
work of any artist, an infinitely 
reducible argument. While she 
features in most of her videos 
through voiceovers or in person, 
most of her narratives revolve 
around fundamental human de
sires, struggles and relationships. 

The problem of relating, com
municating and connecting – 
with your ‘self’, other people, 
animals, the natural environ
ment – is central to much of 
Rhona’s work. The Five Sisters 
chronicles friendship and hos
tility between mine dumps 
(bings). Insecurity, identity cri
ses and feelings of alienation 
plague many of Rhona’s charac
ters. In Loch Long (2018), hikers 
struggle to recognise them
selves after having their voices 
stolen by a pair of rogue re
searchers. Cephalopods explain 
that their defensiveness, mis
construed as arrogance, is actu
ally a product of their insecurity 
and social awkwardness.  
A ‘stubborn’ and ‘sensitive’ 
woman in The River, the Horse 
& the Woman (2019) is accused  
of being delusional. The only 
characters that escape feelings 
of inadequacy or estrangement 
in Excitement is Not Part of  
My Feeling Repertoire (2021) are 
the Wild Swine who are adapt
able, all knowing and likely to 
outlive everyone else. 

To Get in Touch with Crows and 
The Five Sisters are the first  
two videos Rhona wrote in Eng
lish. In each case, she manip
ulated a tentative knowledge of 
the language stylistically. The 
apprehensive but eager character 
of the protagonist in To Get in 
Touch with Crows is augmented 
by slow, carefully enunciated 
words. The reverberating distor
tion of ‘pyramids’ and the 
sounding out of words and let
ters, ‘BINGS: BINGS!’ is 
 playful and provocative in The 
Five Sisters. Words are treated 
aesthetically, fondled and 
 rearranged. The Bing who nar
rates the story finds that the 
 distance between herself and 
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Wir haben es mit absichtsl o s e n  Toden zu tun.
We are looking at unintentional deaths.

Where are you?

Ich bin  
in der 
Management 
Zone.

I am in  
the 
management 
zone.

A zone  
which  
gets 
managed.

Eine Zone, 
welche 
gemanagt 
wird.

What’s that? What gets managed?

Do the deer get 
managed?

Do the trees 
get managed?

Do the wild 
goat get 
managed?

Ja. Ja.

Do the red 
kites get 
managed?

Ja. Ja.

Der plötzliche Tod   kann sich auf verschiedene Art und Weise vermehren,   zum 
Beispiel sexuell,     sofern er will. 
The sudden death can reproduce in different ways, for example sexually, 
if they want to.







Trumpet in B ♭

Piano

Tpt in B♭

Pno

6



   

Tpt in B♭

Pno

12

Yes Yes

Yes Yes
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Es wird empfholen festes Schuhwerk zu tragen, 
und es gibt viele Tode hier. Könnte Wildnis sein.

Stout footwear is advised. And there are a lot of deaths here.  
Could be wilderness. 

Would y
ou describe the place

 where y
ou are, as wil

d?

Are they m
anaging death?

I’ve fried an egg. Also, there is a coffee and a s
ausage here at the office.

Tpt in B ♭

Pno

16 her favourite boobsister, ‘… ex
hausts and destroys me – 
 inexorably.’ She works her way 
through lists of verbs ‘… walk
ing or running or jumping or 
climbing or racing or chasing or 
fucking or picnicking or think
ing or rolling or suiciding or argu
ing or strolling or laying or 
 talking or peeing or marching  
or dashing or watching or  
observating or crying or eating 
or sitting …’

Rhona’s more recent moving 
image works (after Loch Long) 
include both English and Ger
man but her appreciation for the 
sound and feel of words re
mains. Digitally rendered Wild 
Swine who form a chorus in 
 Excitement is not Part of my 
Repertoire take great pleasure 
in referring to their ‘Borsten’ 
(bristles), while dancing across 
the screen. In Sudden Death,  
an inspector and a police officer 
attempt to decode official sig
nage with a back and forth about 
what is managed in the ‘Man
agement Zone’, ‘stout’ footwear 
and what constitutes ‘wilder
ness’. The signal between their 
walkietalkies is weak. 

There is a deliberate lack of 
 nuance and limited range of 
 emotions expressed across the 
films. Characters are regularly 
built around emotional clichés. 
They feel bored, excited, sad, 
confused, surprised, angry, tired, 
or merely, ‘emotional’. While 
these characters are highly styl
ised, it isn’t clear whether  Rhona 
is sympathetic to, or wary of 
their many grievances. Under
lying the suggestion of pre
dictability or repetitiveness in 
emotional life is perhaps a  
more complex understanding  
of what it means to feel;  
how feeling is conditioned. 

The history of emotion is a field 
that positions feelings as social 
and historical constructs, rather 
than as the product of physio
logical factors. In conceptualising 
Excitement is Not Part of My 
Feeling Repertoire, Rhona fixated 



Ode to Chainsaw
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Tree Surgeon I: carries a chainsaw
Tree Surgeon II: prefers an axe
Sprayer

on ‘extinct’ emotions, which she 
interpreted as emotions felt  
by early humans. A Neanderthal 
woman, who is tired of trying  
to understand her ‘strange and 
unknown feelings’, meets two 
other characters facing their own 
personal struggles. She finds 
some respite in a cave, guided 
by an overly cynical detective.

The various crises faced  
by Rhona’s characters almost 
 always play out in what she  
refers to as ‘the wilderness’.  
She uses this term to signal the 
dichotomy between her per
sonal appreciation for the natu
ral world, and the romantic 
 notions that go along with this. 
Forests, caves, lochs, moun
tains and even parks are where 
humans go to escape other 
 humans, often in the hope of 
finding ‘themselves’. 

In her mythical and fablelike 
narratives, animals and other 
nonhumans generally have the 
upper hand. The plant pathogen 
Phytophthora Ramorum, also 
known as ‘sudden death’, is the 
cause of environmental devas
tation, confusion, distress and a 
missed breakfast. Wild Swine 
mock and pity the two humans 
and Neanderthal, who lack  
the wisdom, expertise and repro
ductive capacity of divine 
beasts. The relationship between 
humans and the natural world  
is a source of humour, wonder, 
mistrust and release in Rhona’s 
work. Tragic and absurd sto
rylines are supported by sweep
ing landscapes, birds in flight, 
vivid underwater scenes, an ex
tended shot of a goat, good 
naturedly trying to fit its head 
through a fence, or facts  
about a jawless, eellike fish – 
the lamprey.

In Loch Long, Ruth describes  
the difference between her and 
 Martha’s approach to their  
research. ‘As a scientist, Martha 
needs to know how and why. 
For me, this is simply a great 
lifestyle, fun and exciting.  
I call it “pleasure for leisure”.’  
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ffi zien te re und preis wer te re O b jek te .

ffi zien te re und preis wer te re O b jek te .
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Pno
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ffi zien te re und preis wer te re O b jek te .

.

S.

M-S.

Pno

6

It is more important to Rhona 
that her audience find moments 
of enjoyment in her work,  
than that they understand it.  
Put another way, she wishes  
to evoke an emotional rather 
than an analytical response. 
She finds it hard to ignore the 
fact that her chosen medium  
is shared with the world’s largest 
entertainment industry – a 
 medium that caused people to 
run out of the cinema (for fear 
they’d be hit by a train), when it 
first arrived. Such a pervasive 
medium can be manipulated to 
create expectation through,  
for example, the familiarity of a 
crimedrama soundtrack in 
 Sudden Death. This expectation, 
conveyed so rapidly, can then 
be taken for a walk, on a tangent, 
obscured or undercut. 

Rhona treats technology in a 
similar way to language in  
her practice. She seeks to exper
iment with and emphasise its 
materiality, rather than ‘master’ 
it. She takes obvious pleasure  
in the amateur application  
of computer generated imagery 
(CGI) in works like Excitement  
is Not Part of My Feeling Reper-
toire and Ode to Chainsaw 
(2020), making caves appear in 
the middle of the forest and 
comically chopping off limbs. 
Loch Long was filmed for in
stallation on three screens, with 
the narrator (played by Rhona) 
seated alongside it, as a holo
gram. As previously noted, this 
piece of technological innova
tion was picked up at Glasgow 
airport. Although the narrator  
is a smug character, the expres
sion on her face as she reveals 
the secrets of Loch Long can 
probably also be attributed to 
Rhona’s satisfaction in finding  
a way to include a lifesize 
 hologram in the installation. 

The constructed nature of these 
works is borne out through 
 awkward technologies, extrava
gant musical compositions, 
 absurd dialogue and echoing 
choruses. When working with 
nonprofessional actors, Rhona 
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R u t h :   t h e  s w i m m e r ,  c o n f i d e n t ,  t h e  w o r l d  i s  h e r  o y s t e r  a n d
   s h e  p l a y s  w i t h  i t ,  t h i n k s  o f  h e r s e l f  a s  g o d d e s s ,
   s h e  i s  n a r r a t o r  a n d  p r o t a g o n i s t
Martha:   the scientist, a thorough person, not interested in fun but
   facts, nostalgic
Augusto Alfredo Roggen:  the lousiest spy ever, confused, terrible at his job, a nice person with a  
     tragic look on his face, after 9min50s he becomes part of the chorus
Mh r :       th  l st g rl, v ry sw t p rs n, na v , b l v s n th  
     g d f p pl   
Chorus:  Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the  
   hills searching for themselves, suffering from 
   identity crises 
   Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the  
   hills searching for themselves, suffering from 
   identity crises
   Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the  
   hills searching for themselves, suffering from 
   identity crises
   Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the  
   hills searching for themselves, suffering from 
   identity crises
   Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the  
   hills searching for themselves, suffering from 
   identity crises

Y o u  d o n ’ t 
k n o w  a n y t h i n g 
a b o u t  L o c h 
L o n g ?  D o n ’ t 
y o u  w o r r y , 
I ’ l l  t e l l  y o u 
a l l  a b o u t  i t .

Currently ice is melting, therefore it is obvious that in a few hundred years this Loch will be 
filled up with water. Humans and other landlubbers will be living inside the Loch, amongst 
fish, crabs and sea-slugs.

S o  e x c i t i n g !

After all these 
years, we finally 
return to our 
origins, the water. 
Back to where  
our minds  evolved.

Watch out    for   the water. It  is unpredictable. It   evolves  human brains.
Watch out    for   the water. It  is unpredictable. It   evolves  human brains.
Watch out    for   the water. It  is unpredictable. It   evolves  human brains.
Watch out    for   the water. It  is unpredictable. It   evolves  human brains.
Watch out    for   the water. It  is unpredictable. It   evolves  human brains.

discourages ‘acting’. When 
working with professional 
 actors, she reinforces that she 
‘… is not interested in realism.’ 
The lines they deliver (and sing) 
could never be mistaken for 
 attempts to imitate reality. The 
artist creates a sense of occa
sion around viewings, welcoming 
her audience with luxurious 
seating and ‘fancy leaflets’ in 
complementary bags. Her in
stallation of Excitement is Not 
Part of my Repertoire at the 
Kunstraum Kreuzlingen featured 
subtitles projected at double  
the scale of the video. 

Rhona has made a considerable 
move away from her early 
 training in film but has held onto 
several aspects of it. Her pro
cess is inherently collaborative. 
William Aikman has composed 
the music and designed the 
sound for all of Rhona’s works 
since 2016, without which,  
the ‘emotional response’ she 
courts from viewers is unim
aginable. She describes Aikman’s 
style as being ‘… a little bit  
sad and a little bit hopeful’. Sub
titling has become an integral 
part of Rhona’s aesthetic with the 
inclusion of multiple languages 
within a single film. This develop
ment has been closely guided 
by the graphic designer Melina 
Wilson, who is responsible  
for the typography and layouts 
for almost all of Rhona’s pro
jects. Aikman, Rhona, and the 
artist and costume designer 
Holly McLean have a mutually 
supportive production company. 
Long Chair Productions was 
started in 2018 with a view to 
 facilitating one another’s prac
tices through the exchange  
of skills, resources and other 
forms of support. 

The lives of Rhona’s characters 
are proliferated by jealously, 
hope, hopelessness, pleasure, 
sadness, love as well as 
‘strange and unknown feelings’. 
Along with the wilderness, 
 companionship provides respite 
from this onslaught. It started 
for the river, the horse and the 
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Surprisingly amazing. Utterly surprisingly amazingly.
       Surprisingly amazing. Utterly surprisingly amazingly.
Surprisingly amazing. Utterly surprisingly amazingly.
          Surprisingly amazing. Utterly surprisingly amazingly.
Surprisingly amazing. Utterly surprisingly amazingly.

Voice       and body.  Separate 
entities.       Nothing is 
bound together
Voice       and body.  Separate 
entities.       Nothing is 
bound together
Voice       and body.  Separate 
entities.       Nothing is 
bound together
Voice       and body.  Separate 
entities.       Nothing is 
bound together
Voice       and body.  Separate 
entities.       Nothing is 
bound together

L i s t e n  c a r e f u l l y  a n d 
y o u ’ l l  u n d e r s t a n d .

O n l y  w e  k n o w  t h e 
s e c r e t .  A n d  t h a t ’ s 
t h e  b e a u t y  o f  i t .

I  d o n ’ t 
l i k e 
t h i s 
v o i c e . 



4544

I’ve been staring at this Loch for a 
long time, thinking I understand it.

W e l l ,  A u g u s t o . . .

S e e  t h a t  d o u b t i n g  f a c e .  U n b e l i e v a b l e . 
A l w a y s  s o  n e g a t i v e .

The water?

No.    The hole. But, excuse me! Don’t 
you speak German?

German.
German.
German.
German.
German.

F  r  e   n    c     h .
F  r  e   n    c     h .
F  r  e   n    c     h .
F  r  e   n    c     h .
F  r  e   n    c     h .

A loch is a h o l e. Loch Long a long h o l e. A 
long hole. A hole filled with w a t e r.
A loch is a h o l e. Loch Long a long h o l e. A 
long hole. A hole filled with w a t e r.
A loch is a h o l e. Loch Long a long h o l e. A 
long hole. A hole filled with w a t e r.
A loch is a h o l e. Loch Long a long h o l e. A 
long hole. A hole filled with w a t e r.
A loch is a h o l e. Loch Long a long h o l e. A 
long hole. A hole filled with w a t e r.

I came here to 
see the famous 
long hole.

English.
English.
English.
English.
English.

... and a 
little 
French.

No. 
Currently I 
only speak 
English.

These are the things that are desirable: 
catching a glimpse of the long hole,      staying  out of the long hole.
catching a glimpse of the long hole,      staying  out of the long hole.
catching a glimpse of the long hole,      staying  out of the long hole.
catching a glimpse of the long hole,      staying  out of the long hole.
catching a glimpse of the long hole,      staying  out of the long hole.

 = 120











- -

- -

- -

- -

- -

AL FRE DO!!!

AL FRE DO!!!

AL FRE DO!!!

AL FRE DO!!!

AL FRE DO!!!

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass
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What happened? What happened? What happened?
H a p p e n e d. H a p p e n e d. H a p p e n e d.
H a p p e n e d. H a p p e n e d. H a p p e n e d.
H a p p e n e d. H a p p e n e d. H a p p e n e d.
H a p p e n e d. H a p p e n e d. H a p p e n e d.
H a p p e n e d. H a p p e n e d. H a p p e n e d.

I  t o o k  h i s  v o i c e  i s  w h a t 
h a p p e n e d . 

Usually cephalopods 
are loners. But 
with the increase 
in the brain 
chemicals  
Dopamine, 
Norepinephrine and 
Serotonin triggered 
by the MD-MA, 
cephalopods act  
similarly to humans 
under the influence 
of MD-MA. They 
become touchy, show 
each  other 
intimate parts and 
enjoy floating 
around.A n d  h o w  d o  t h e y 

r e a c t  t o  t h e  b i g 
d o w n  a f t e r  t h e 
j o y f u l  t r i p ?

Unknown. Currently 
unimportant.

gliss.

gliss.

gliss.

gliss.

gliss.

 = 90
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- - -

- - -

- - -

We ce pha la pods
love

M D M A. We love
it,

love
it,

love it.

We ce pha la pods
love

M D M A. We love
it,

love
it,

love it.

We ce pha la pods
love

M D M A. We love
it,

love
it,

love it.

We ce pha la pods
love

M D M A. We love
it,

love
it,

love it.

We ce pha la pods
love

M D M A. We love
it,

love
it,

love it.

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass
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glis
s.

gliss
.

gliss
.

gliss
.

gliss.

 = 90











love
it,

love

it, love it.

love
it,

love

it, love it.

love
it,

love

it, love it.

love
it,

love

it, love it.

love
it,

love

it, love it.

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass
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oct to pus!

oct to pus!

oct to pus!

oct to pus!

oct to pus!

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass

 = 90
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ar ro gance!

ar ro gance!

ar ro gance!

ar ro gance!

ar ro gance!

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass











 = 90
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in
sec

ure!

in
sec

ure!

in
sec

ure!

in
sec

ure!

in
sec

ure!

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass
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ac tua lly!

ac tua lly

ac tua lly

ac tua lly

ac tua lly

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass

 = 90
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No bo dy!

No bo dy!

No bo dy!

No bo dy!

No bo dy!

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass

 = 90













-

-

-

-

-

ass hole!

ass hole!

ass hole!

ass hole!

Ass hole!

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass

I am an 

e m o t i o n a l

Very 
sensitive, 
easily 
bruised and 
extremely

Please don’t hurt me or  
I become 
defensive 
defensive 
defensive 
defensive
defensive, which you’ll then 
interpret as

Which is not true,

I am a very humble 
cephalopod
cephalopod
cephalopod
cephalopod
cephalopod

It’s just my insecurity  
and my social  
awkwardness
awkwardness
awkwardness
awkwardness
awkwardness
that make you think I am an

Furthermore, please 
notice, I am a head with 
feet, without a body.

I  s w a m  t h o u s a n d s  o f 
k i l o m e t e r s  i n 
l i f e l e s s ,  c h l o r i n a t e d 
w a t e r .  O n c e  I 
r e a l i s e d  h o w 
f u n d a m e n t a l l y  f a l s e 
i n d o o r  p o o l s  a r e ,  I 
s t o p p e d .  “ W h a t  a 
w a s t e !  W h a t  a  w a i s t ! ” 
i s  w h a t  m y  f o r m e r 
t e a c h e r s  s h o u t  w h e n 
t h e y  t h i n k  o f  m e .  B u t 
l i t t l e  d o  t h e y  k n o w .  

T h e y  c a l l  
i t  w i l d 
s w i m m i n g .
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Tame the wild. Let’s build a rectangle, and dress respectable. Let’s chlorinate the  
water so no human b r a i n s evolve. 
Tame the wild. Let’s build a rectangle, and dress respectable. Let’s chlorinate the  
water so no human b r a i n s evolve. .
Tame the wild. Let’s build a rectangle, and dress respectable. Let’s chlorinate the  
water so no human b r a i n s evolve. 
Tame the wild. Let’s build a rectangle, and dress respectable. Let’s chlorinate the  
water so no human b r a i n s evolve. 
Tame the wild. Let’s build a rectangle, and dress respectable. Let’s chlorinate the  
water so no human b r a i n s evolve. 
Tame the wild. Let’s build a rectangle, and dress respectable. Let’s chlorinate the  
water so no human b r a i n s evolve.

A s  s c i e n t i s t  M a r t h a  n e e d s 
t o  k n o w  h o w  a n d  w h y .  F o r 
m e ,  t h i s  i s  s i m p l y  a 
g r e a t  l i f e s t y l e ,  f u n  a n d 
e x c i t i n g .  I  c a l l  i t 
‘ p l e a s u r e  f o r  l e i s u r e ’ .

I’m s  gl d 
I f und  
som n . I 
just c m   
b ck fr m  
h ke, but  
n w my c r  
w n’t  
turn n. 
It’s th  
batt ry  
ga n. D  
you have   
c r nd  
c uld m yb  
g ve m   
jump st rt?

I had baked beans for 
breakfast.

Ar  y u sur ? I  
t nd t  b  v ry  
g ssy.

I’m afra d 
I’m not sure 
what th s 
means.

On another note 
about other gases; 
if you surface too 
quickly from the 
deep, the dissolved 
nitrogen and oxygen 
in your bodily 
liquids will turn 
into bubbles.

Y o u ’ l l  b e 

f  i  n  e . 

Oh, 
... d  
y u  
h ve 
ph  n  
s gn l  
h r ?

Ah shit ...

I ’ m  a f r a i d  w e 
d o n ’ t .

W h a t  a 
l o v e l y 
v o i c e 
y o u ’ v e 
g o t .

Oh, th nk y u.

I ’ m 
a f r a i d 
w e 
d o n ’ t .

gliss.

gliss.

gliss.

gliss.

gliss.

 = 90











- - -

- - -

- - -

- - - -

- - -

Pure plea sure for pure lei sure.

Pure plea sure for pure lei sure.

Pure plea sure for pure lei sure

Plea
sure for lei sure. lei sure.

Pure plea sure for pure lei sure.

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass
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Think of when you open a fizzy drink after shaking the bottle. 
That’s what’s happening inside your body. Bubbles everywhere. 
You’ll see them appearing under your skin. These bubbles might 
block important passages.

Remember, 
human brains 
have evolved 
in the 
water. What 
else might 
evolve?

Let’s hear the voice. 
Say something.

B y e .  I  
l o v e 
y o u .

I d i o t .
 = 90
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-

-

-
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Don’t
go

there. You’ll
lose

it. She’s
gon

nalose
it.

Don’t
go

there. You’ll
lose

it. She’s
gon

nalose
it.

Don’t
go

there. You’ll
lose

it. She’s
gon

nalose
it.

Don’t
go

there. You’ll
lose

it. She’s
gon

nalose
it.

Don’t
go

there. You’ll
lose

it. She’s
gon

nalose
it.

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass

-

-

-

-

-

You
are

gonna
lose

it. We
can

notnotlook. its
so
sad, too

sad.

You
are

gonna
lose

it. We
can

notnotlook. its
so
sad, too

sad.

You
are

gonna
lose

it. We
can

notnotlook. its
so
sad, too

sad.

You
are

gonnaloseit. We
can

notnotlook. its
so
sad, too

sad.

You
are

gonna
lose

it. We
can

notnotlook. its
so
sad, too

sad.

4
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I ...      h     ! I d n’t rec g nse my cry ng. S me n  els  s cry ng ns de m
Al n scr ms l ak  ut f my b dy. Is th s me? Am I hav ng n d nt ty cr s s?

Y o u  d o n ’ t  k n o w  a n y t h i n g  a b o u t 
i d e n t i t y  c r i s e s ?  D o n ’ t  y o u 
w o r r y ,  t h e y ’ l l  t e l l  y o u  a l l 
a b o u t  t h e m .

I  l o v e  m y  n e w 
v o i c e .  L o v e 
i t ,  l o o o o v e 
i t .

E m o t i o n a l l y 
t h i s  i s  v e r y 
f u l f i l l i n g .

Poor little voiceless thing.   W e  t o l d   y o u ! 
Poor little voiceless thing.   W e  t o l d   y o u ! 
Poor little voiceless thing.   W e  t o l d   y o u ! 
Poor little voiceless thing.   W e  t o l d   y o u ! 
Poor little voiceless thing.   W e  t o l d   y o u ! 
Poor little voiceless thing.   W e  t o l d   y o u !

 = 120









-But
you

have
a
voice it’s

just
a

for

eign
one

What
to
do

with

you’re
new

voice?

Chorus

Trumpet in B♭

Trombone

Bass Tuba



- - - -and
so
comes

the
iden

ti

ty
crises.

Now

you

walk
with

us.
Come,

come. We
know

your

suf
fer

ing.

4

- - - - -
Walk

ing
helps

find
ing

all
sorts

of

things.

Hope
ful

ly
you

find

your

self.

8

- - - - -Be
cause

it’s

ut
ter

ly
imp

ort
ant.

To
know

who

you
are.

Know
who

you are!
Let’s

walk

and

10

glis
s.

gliss
.

gliss
.

gliss
.

gliss.
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Alto I

Alto II

Tenor

Bass
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woman ‘… when they all went 
through a rough time’ and came 
as in the form of coffee, a fried 
egg and a sausage offered to an 
inspector by a police officer,  
in the face of ‘sudden death’. 
Those who had previously had 
their voices stolen by Ruth  
and Martha in Loch Long gave 
guidance to newcomers dealing 
with identity crises. In The  
Five Sisters, though the sister 
on the far left would prefer  
to be without her middle three 
sisters, she is intrigued by  
the  stories of ‘bingnature’ told 
by her sister on the far right 
 (boobsister) and wishes she 
could share her own stories  
and make this sister laugh. 

Chloë Reid



The Lousiest Spy Ever
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R u t h :    t h e  s w i m m e r ,  c o n f i d e n t ,  t h e  w o r l d  i s  h e r 
    o y s t e r  a n d  s h e  p l a y s  w i t h  i t ,  t h i n k s  o f 
    h e r s e l f  a s  g o d d e s s
Augusto Alfredo Roggen : the lousiest spy ever, confused, terrible at his job, 
    a nice person with a tragic look on his face
Chorus:   Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the hills searching 
    for themselves, suffering from identity crises
    Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the hills searching 
    for themselves, suffering from identity crises
    Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the hills searching 
    for themselves, suffering from identity crises
    Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the hills searching 
    for themselves, suffering from identity crises
    Hillwalker I-IV, lost souls wandering around the hills searching 
    for themselves, suffering from identity crises

A u g u s t o . . .

A l f r e d o ?

A l f r e d o ,  w h a t  b r i n g s  y o u  h e r e ?

I am a German farmer,   from Uruguay. I came to Scotland  to learn 
about local farming. Furthermore, I want to purchase horses and 
also farming vehicles. 

I’d prefer it if you 
called me by my middle 
name.

Yes. My father wanted to name me Augusto and my mother wanted to name me Alfredo, so the gave me two 
names – Augusto Alfredo. But my father always called me Augusto, which was very bad for my mother. And 
when my mother died I insisted that people call me Alfredo. I wish I had done this before, while she was 
alive. I regret it. Deeply.

Ich kenne Rhona Mühlebach ungefähr 
seit sieben Jahren, und in dieser Zeit 
habe ich gelernt: dass eine Erzählerin 
aus einem Hologramm einer Flugbe
gleiterin am Glasgower Flughafen hervor
gezaubert werden kann, dass der 
 umgangssprachliche Begriff für kleine, 
unauffällige weibliche Vögel LBJs lau 
tet – „little brown jobs“ hat weit über das 
Gebiet der Vogelbeobachtung hinaus 
Resonanz; dass ein Spaziergang in der 
„Wildnis“ Erleichterung verschafft,  
wenn nicht gar Heilung; dass man eine 
Stimme stehlen kann; dass man in  
einer anderen Sprache eine andere Person 
sein kann; dass dies einem zum Vor 
teil gereichen kann; dass Worte im Mund 
probiert werden; dass Sprache, Aus
drücke und Gefühle Formen sind – ver
formbar, anpassbar und unzuverlässig.  

Rhonas Muttersprache ist Schweizer
deutsch, es wird eher gesprochen als 
geschrieben, und es gibt keine offizielle, 
standardisierte Form. Sie hat gelernt,  
auf Deutsch zu schreiben, und empfindet 
es manchmal als „einschränkend“,  
„ein schwieriges Medium, um Gefühle  
zu formulieren“, aber auch als eine  
Sprache mit einmalig komplexen Worten,  
um das menschliche Befinden zu be
schreiben, zu validieren und zu romanti
sieren. Im Gymnasium lernte sie lieber 
Italienisch als Englisch. Letzteres  
betrachtete sie als eine einfache Spra
che, die man „on the go“ lernen könne. 
Als Teenager erschien ihr Grossbri 
tannien als ein „unkultivierter Ort“, der 
nicht mehr Aufmerksamkeit verdiente, 
als er bereits  bekam. 

In Lausanne, Teil der französischsprachi
gen Region, wo sie Film studierte, 
 er lebte sie, was es bedeutet, wenn die 
 eigenen Worte falsch verstanden 
 werden, wenn man in seiner Zweit oder 
Drittsprache kommuniziert. Obwohl  
sie inzwischen Französisch fliessend 
beherrscht, begrüsste sie anfangs  
die Freiheit, die daher rührt, in einer nicht 
vertrauten Sprache zu schreiben. Der 
Druck, dass Worte akkurat Gedanken und 
Wünsche ausdrücken sollten, war von 
der Begrenztheit ihres Vokabulars etwas 
gelindert. Gefühle, auch das stellte sie 
fest, haben in unterschiedlichen Sprachen 
unterschiedliches Gewicht. 

Der Raum der Mehrdeutigkeit, in der Worte 
mit Abstand zu ihrer expliziten Bedeu
tung im Mund oder als Formen auf der 
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A u g u s t o ,  
w h a t 
k i n d  o f 
h o r s e s 
d o  y o u 
l i k e ?

C a n  y o u  c o n f i r m  t h i s ?

No comment.

These are the things that are desirable: 
Brown horses,

   
 red tractors,

 
knowledge    about farming. 

T h e  l o u s i e s t  s p y 
e v e r  h a s  n o  i d e a 
a b o u t  f a r m i n g  o r 
h o r s e s .  I n  1 9 1 4 
h e  a r r i v e d  a t 
L o c h  L o n g  a n d 
f i v e  h o u r s  l a t e r 
h e  g o t  s h o t .  
H e  d i e d  r i g h t 
h e r e  i n  t h e  w a t e r 
o f  L o c h  L o n g .

Only the fish heard his death screams.
Only the fish heard his death screams.
Only the fish heard his death screams.
Only the fish heard his death screams.
Only the fish heard his death screams.

Al... Brown ones.
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Brown ones

Brown ones

Brown ones

Soprano

Alto I

Alto II

Tenor

Bass
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No com ment

No com ment

No com ment

No com ment

No com ment

Soprano

Alto I

Alto II
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Bass
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- - -

(sniff) A spy ing
horse,

he is a brown
horse.

Sit ing
on

his
red

trac
tor

Chorus

Trumpet in B ♭

Trombone

Bass Tuba

- - - - - -red
trac

tor
red red

trac
tor. He is a

horse,
a beau ti

ful
horse. Red

trac
tor,

red,red
trac tor,

6

- - - - - -

red
trac

tor, red
trac

tor, red,red
trac

tor, red
trac

tor, red
trac

tor, red,
red

trac
tor.

12
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- - - - - -

red
trac

tor, red
trac

tor, red,red
trac

tor, red
trac

tor, red
trac

tor, red,
red

trac
tor.

12 Seite ausprobiert werden, ist für die 
Künstlerin fruchtbar geworden. In der 
unsicheren Verbindung zwischen  
den für die Beschreibung von Gefühlen 
verwendeten Worten und den Gefüh 
len selbst (in jeder Sprache) findet sich 
hier eine Parallele. Wenn ein Mensch  
in der glücklichen Lage ist, seine Gefühle 
erstmal zu erkennen, erweist sich 
 Sprache, ganz egal, wie fliessend man 
sie beherrscht, meist als unzureichend. 
Wenn die Sprache daran scheitert, 
 adäquat Gefühlserleben zu umfassen, 
welchem Zweck dient sie dann? Was  
ist der Wert eines Gefühls, wenn es nicht 
artikuliert werden kann oder wenn es 
durch seine Artikulation wesentlich ver
ändert wird? Was liegt dem Bedürfnis 
zugrunde, was wir fühlen zu beschreiben 
oder mitzuteilen – ein Bedürfnis, das 
 immer mehr als ein Zeichen für ein gesun
des Leben priorisiert wird? 

Nach ihrem Studium trotzte Rhona  
ihrem jüngeren Ich und verbrachte in der 
 Absicht, ihr Englisch zu verbessern, 
zwei Monate in Glasgow. Die Offenheit 
des MFAProgramms an der Glasgow 
School of Art reizte sie, und sie beschloss, 
für länger in diese Stadt zu ziehen. 

Damals habe ich Rhona kennengelernt. 
Obwohl sie mit ihrem Englischunter 
richt einen Vorsprung hatte, waren wir 
beide relativ neu in der Stadt und hat 
ten abgesehen von den Mitbewohner*in
nen, die wir online kennengelernt hat 
ten, keine Freund*innen. Das hat uns ver
bunden, ebenso wie das, was ich als 
eine Aversion gegen die öffentliche Zur
schaustellung von Emotion verstehe, 
oder bescheidener ausgedrückt, eine 
Schwierigkeit, sich auszudrücken  
(was einige als eine Tendenz zur Ver
drängung bezeichnen würden).  

Aspekte dieser frühen Zeit in Glasgow 
stehen für mich in einer direkten Bezie
hung zu den Videos, die Rhona damals 
machte. To Get in Touch with Crows 
(2016) erinnert mich an eine Kombination 
aus Einsamkeit, Eitelkeit, Angst und 
 Zögerlichkeit, die ich damit assoziiere, 
auf Partys zu gehen und zu versuchen, 
Leute kennenzulernen. Die erste Krähe, 
zu der die Erzählerin erfolgreich Ver
bindung aufnimmt, verschwindet ohne 
erkennbaren Grund bald wieder. Wäh
rend sie mit einer zweiten Krähe Freude 
erlebt, ist diese eine schlechte Ge
sprächspartnerin, wiederholt sich und 



The River, the Horse & the Woman
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Narrator: no interest in protagonists feelings, just wants a good story
The River 
The Horse 
The Woman: defensive, carries

 
a
 
gun

gliss.



 = 95








-Wel come

Clarinet in B ♭

Flute

Bass Clarinet

Narrator

- -to TheRi ver the Horse and the Wo man.

Cl. in B

Fl.

B. Cl.

N.

6

The river is a warm home for rare species, for example the eel-like fish 
lamprey. Lampreys are jawless, legless and finless creatures  that are 
surprisingly close to us humans. Jawlesness might seem peculiar today but 
there was a time when jawlesness was very much en vogue.

ist selbstbezogen. Irgendwann ver
schlechtert sich ihr Verhältnis zu den 
Krähen im Park. Sie machen sich über 
sie lustig oder ignorieren sie, wenn  
sie versucht, Verbindung aufzunehmen. 

Wetterfeste Kleidung ist ein wichtiges 
Merkmal des alltäglichen Lebens in 
Glasgow, wo es an den meisten Tagen 
regnet. Die Suche nach dem ultimativen 
Regenmantel, der gut aussieht und 
 verlässlich schützt, führte zu dem  dicken, 
glänzenden dunkelblauen Regenmantel, 
den die von Rhona gespielte  Erzählerin 
in mehreren dieser frühen  Arbeiten  
trägt. Der vom Stoff verursachte Geräusch 
wird in The Five Sisters (2017) ver 
stärkt, als eine Fernsehreporterin  ver 
sucht, Grubenhalden zu erklimmen.  
Damals stellte der Mantel eine erheb liche 
Investition dar. Rhona liess ihn für  
sich arbeiten. 

The Five Sisters erinnert mich an die 
 Kameradschaft, die ich innerhalb  
des MFAJahrgangs und auch sonst in 
 Glasgow gefunden habe, wie auch  
an die manchmal komische Rivalität, die 
sich in einer engen Gemeinschaft,  
einer Peergroup oder Familie entwickeln 
kann. Fünf pyramidenartige Erdhügel – 
die Überreste von über einem Jahrhun
dert Schieferabbau – posieren, jam 
mern, kämpfen um Aufmerksamkeit und 
haben auch zärtliche Momente mitei
nander. Sie sind Busenschwestern und 
abwechselnd stolz, eitel, geheimnis 
voll, lustig, deprimiert, voller Begehren, 
fühlen sich bedroht und sind (wie viele 
Künstler*innen) geplagt von dem Gefühl, 
zutiefst missverstanden zu werden. 

In Loch Long (2018), produziert kurz 
nach unserem Studienabschluss, sagt 
Ruth über ihre Beziehung zu ihrer 
 Forscherkollegin Martha: „ … wir moch
ten uns nicht besonders, aber der  
Rest der Gruppe war noch schlimmer.“ 

Diese Assoziationen sind von meinen 
damaligen persönlichen Erfahrungen 
gefärbt. Rhonas Arbeit ist nicht autobio
grafischer als die Arbeiten anderer 
Künstler*innen, ein unendlich reduzier
bares Argument. Während sie in den 
meisten ihrer Videos entweder als Stimme 
aus dem Off oder persönlich erscheint, 
drehen sich die meisten ihrer Narrative 
um grundlegende menschliche 
 Wünsche, Kämpfe und Beziehungen. 
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The horse is a proud one. 

They find it infuriating when humans describe them as a large 
bulky animal.    
The most perfect part of the horses body is their coronet.     
They won’t miss an occasion to mention this, mainly because 
they long for their crown to be respected.

It is not clear what kind of 
justice the woman is looking 
for.

It’s not that 
dramatic. They 
simply enjoy 
eating lamprey 
pie.

They laughed nicely 
with the horse.  
 
Don’t be so 
sensitive.

The woman’s 
sensitivity makes 
her delusional. 

There are some bad people
 
out

 
there.

 
They

 
want a lamprey free river.

They laughed 
at the 
horse. 

What’s wrong with 
sensitivity? You’d tell 
better stories if you 
were a bit more 
sensitive.

The woman is a good one. 

Don’t speak for me. What
 
I
 
want

    
is to be in

 
a
 
western.

Unfortunately, no-one ever 
respects her wishes. Her dreams 
rarely come true, which is ... 
sad.
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Their companionship started 
when all three of them went 
through a rough time: The 
jawlesness of the rivers 
inhabitants was badly  seen, 
the horses coronet was out of 
shape and the woman ...

Don’t you dare!

sotto
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- - - - - -The stub born
wo

man doe sn’t
app rec ia

Clarinet in B ♭

Narrator

Woman

Piano

Horseshoe

Swing

(ignore swing)

- - -te it when some onespeaksabo ut her.

Cl. in B ♭

N.

W

Pno

H.

2

-Why areyoustilltalk
ing?

Cl. in B ♭

N.

W

Pno

H.

3
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The woman might be a good one.  
But her sensitivity and her unfulfilled 
dreams make her into a ... aaargh! 

Cl. in B ♭

N.

W

Pno

H.

5

Cl. in B ♭

N.

W

Pno

H.

8

Cl. in B ♭

N.

W

Pno

H.

5

Cl. in B ♭

N.

W

Pno

H.

8

- - -te it when some onespeaksabo ut her.

Cl. in B ♭

N.

W

Pno

H.

2

-Why areyoustilltalk
ing?

Cl. in B ♭

N.

W

Pno

H.

3



76

Das Problem der Beziehung, Kommuni
kation und Verbindung – mit sich selbst, 
anderen Menschen, Tieren, der Natur – 
spielt in vielen von Rhonas Werken eine 
zentrale Rolle. The Five Sisters erzählt 
von Freundschaft und Feindschaft unter 
Bergbauhalden („bings“). Von Unsi
cherheit, Identitätskrisen und dem Gefühl 
von Entfremdung, die viele von Rhonas 
Figuren plagen. In Loch Long (2018) 
kämpfen Wander*innen damit, sich selbst 
zu erkennen, nachdem ihre Stimmen  
von zwei schurkenhaften Forscher*innen 
gestohlen wurden. Kopffüsser erklä 
ren, dass ihre Abwehrhaltung, oft als Arro
ganz missverstanden, eigentlich das 
Produkt ihrer Unsicherheit und ihrem 
Unbehagen in Gesellschaft ist. Einer 
„hartnäckigen“ und „sensiblen“ Frau in 
The River, the Horse & the Woman (2019) 
wird vorgeworfen, sie sei wahnhaft.  
Die einzigen Figuren in Excitement is Not 
Part of My Feeling Repertoire (2021),  
die sich nicht inadäquat oder entfremdet 
fühlen, sind die Wildscheine, die an
passungsfähig und allwissend sind und 
wahrscheinlich alle anderen überle 
ben werden.  

To Get in Touch with Crows und The Five 
Sisters sind die ersten beiden Videos, 
die Rhona auf Englisch geschrieben hat. 
In beiden Fällen manipulierte sie ihr 
 provisorisches Wissen der Sprache stilis
tisch. Das ängstliche aber erpichte 
 Wesen der Protagonistin von To Get in 
Touch with Crows wird durch langsam 
und sorgfältig ausgesprochene Worte un
terstrichen. Die widerhallende Verzer
rung von „pyramids“ und das Erkunden 
von Worten und Buchstaben – ‘BINGS: 
BINGS!’ – in The Five Sisters ist spiele
risch und provokant. Worte werden ästhe
tisch behandelt, befummelt und neu 
 angeordnet. Die Bergehalde, die die Ge
schichte erzählt, stellt fest, der Abstand 
zwischen ihr und ihrer Lieblingsbusen
schwester „ermüdet und zerstört mich 
– unerbittlich“. Sie arbeitet sich durch 
Listen von Verben: „laufen oder rennen 
oder klettern oder wettrennen oder  
jagen oder vögeln oder picknicken oder 
denken oder rollen oder suizidieren  
oder streiten oder schlendern oder liegen 
oder reden oder pinkeln oder mar
schieren oder eilen oder schauen oder 
beobachten oder weinen oder essen 
oder sitzen …“.

Rhonas jüngere Arbeiten mit bewegten 
Bildern (nach Loch Long) enthalten 



The Five Sisters
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TV Presenter: curious, excitable, unaware that she doesn’t know what’s happening
Sister 1:     feels unhappy about her position in the world
Sister II, Sister III, Sister IV: chatty chorus, happy together, ignorant

Sister V, Boobsister:   doesn’t speak much, 
doesn’t

 
care much

I wanted to 
come

 here and 
experience

 the 
unbelievable myself.
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- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

B I N G S Bings.

B I N G S Bings.

B I N G S Bings.

B I N G S Bings.

Sister 1

Sister 2

Sister 3

Boobsister

Bird Wing

Synth Bass

chatty chorus, happy

 sowohl Englisch als auch Deutsch, aber 
ihre Wertschätzung für den Klang von 
Worten und dafür, wie sie sich anfühlen, 
bleibt. Digital dargestellte Wildscheine, 
die in Excitement is not Part of my Feeling 
Repertoire einen Chor bilden, freuen 
sich, über ihre „Borsten“ zu sprechen, 
während sie über den Bildschirm tan 
zen. In Sudden Death versuchen ein Ins
pektor und ein Polizist, offizielle Schil 
der zu entschlüsseln, indem sie hin und 
her überlegen, was in der „Management
zone“ gemanagt wird, was „starkes“ 
Schuhwerk und was eine „Wildnis“ ist. 
Das Signal zwischen ihren Walkie 
Talkies ist schwach. 

Die fehlende Nuancierung und das 
 begrenzte Spektrum von zum Ausdruck 
gebrachten Gefühlen, durch die sich  
die Filme auszeichnen, sind beabsichtigt. 
Figuren werden gewöhnlich um emo
tionale Klischees herum konstruiert. Sie 
sind gelangweilt, aufgeregt, traurig, 
überrascht, wütend, müde oder einfach 
„emotional“. Während diese Figuren 
höchst stilisiert sind, ist es nicht klar, ob 
Rhona wegen deren vieler Klagen Mit 
leid hat oder deshalb eher misstrauisch 
ist. Was der Andeutung von Vorherseh
barkeit oder von häufigen Wiederholun
gen im emotionalen Leben zugrunde 
liegt, ist vielleicht ein komplexeres Ver
ständnis dessen, was zu fühlen be
deutet; wie das Fühlen konditioniert ist. 

Die Geschichte der Emotion ist ein  
Feld, das Gefühle als soziale und histo
rische Konstrukte und nicht als Pro
dukte physiologischer Faktoren posi
tioniert. Bei der Konzeptentwicklung  
für Excitement is Not Part of My Feeling 
Repertoire konzentrierte sich Rhona 
auf „ausgestorbene“ Emotionen, die sie 
als Emotionen interpretierte, die Men
schen der Frühzeit fühlten. Eine Neander
talerin, die es satt hat, zu versuchen,  
ihre „fremden und unbekannten Gefühle“ 
zu verstehen, trifft auf zwei weitere 
 Figuren, die mit ihren eigenen persönli
chen Kämpfen konfrontiert sind. Sie 
 findet etwas Erholung in einer Höhle, 
 angeleitet von einer übermässig 
 zynischen Detektivin. 

Die verschiedenen Krisen, mit denen 
Rhonas Figuren zu tun haben, spielen 
sich fast immer an Orten ab, die sie  
als „die Wildnis“ bezeichnet. Sie verwen
det diesen Begriff, um den Zwiespalt 
zwischen ihrer persönlichen Wertschät
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- -
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Beings withbe ne fits.

Beings
with

be ne fits.

Beings withbe ne fits.

S1.

S.

S.

S.

BW.

S. Bass

5

 

Bad

Bad

S1.

S.

S.

S.

BW.

S. Bass

9



- -

- -

and Pow er ful.

and Pow er ful.

S1.

S.

S.

S.

BW.

S. Bass

13

One of my 
sisters 
thinks we 
look like 
boobs. I 
think that’s 
nonsense. 
Even if we 
did, who 
could handle 
five boobs?

This rare material is very rich in minerals,     it resembles soil from a tropical lagoon,   
yet the colour is extremely unusual for tropical lagoon soil.
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 She wants attention. 

  She wants to have sex. 

She wants to be bigger. 

She wants the past to be present. 

She wants apple trees and tulips.

The tropical lagoon habitat features soft corals, sponges, gorgonians, anemones, feather 
worms, various patches of macro algae, juvenile fish and invertebrates. And badgers.

My boobsister is the one on the very 
right. 

She is a little depressed. I think 
it’s because she’s so attractive and 
interesting     therefore there are 
always humans walking  
or running  
or jumping  
or climbing  
or racing  
or chasing  
or fucking  
or picnicking  
or thinking  
or rolling  
or suiciding  
or arguing  
or strolling  
or laying  
or talking  
or peeing  
or marching  
or dashing  
or watching  
or observating  
or crying  
or eating  
or sitting on her. 

The distance between us exhausts and 
destroys me,    inexorably.

She wants attention. 

She wants to have sex. 

She wants to be bigger. 

       She wants the past to be present. 

  She wants apple trees and tulips.

The tropical lagoon habitat

worms, juvenile fish And badgers.

sponges, gorgonians, anemones, feather

bigger

  She wants apple trees and tulips.
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How many times do we have to explain, that as bings, we do not have a 
sexual life?

How many times do we have to explain, that as bings, we do not have a 

sexual life?

Destroy, 
smash,

 ruin, 
crush,

 end 
and

 eradicate each others dreams continuously. 
This                  is what w e do. 

Havoc 
reigned

 all over 
when the burning bings 
appeared. 
Many people 

died
. 

Many people 
died

.

My sister describes in great detail 
the things she tries to make herself 
feel better and how she feels bad  
because she feels too good sometimes, 
how she feels good for feeling bad. 
Depressed beings bore me a lot. 

People wanted to 
kill the sisters.

People wanted to 
kill the sisters.

Makes me extremely 
disgusted

 
with

 
humanity.

Locals tell, that the 
three

 middle 
sisters

 are 
decidedly dangerous but also mysterious and 
divine. 

The thought of a being without the three 
middle sisters made me dream. They annoy me 
incessantly how they sit enthroned in 
between myself and my favorite sister. 
Without them, I could peacefully listen to 
boobsister’s intriguing theories on bing-
nature. And as I am a quite funny bing I 
could tell her the stories from 
the left side.

No! 
No!

 
No!

 Noo!

 We don’t want to die!
We don’t want to die!
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-Shoot
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This is what we do.

but also mysterious and
divine. 



8988

 = 60









-Shoot
them, Stran

gle
them, drown

them, cut

Sister 1

Boobsister

Piano

-them in to
pie

ces,
stab

them,
kick

them, bombthem, burn

S1.

BS.

Pno

4

- - - -them,
suff

o cate them, poi
son

them,
elec

tro
cute

them

S1.

BS.

Pno

8

-We
would

bethe two
sisters.

We’d
just

be

S1.

BS.

Pno

11

- - - - -red
boo

bie
bings.

Ord in ar y hills ob les

S1.

BS.

Pno

16

for
cows.

S1.

BS.

Pno

19

Flow 1

stac



90

zung der Welt der Natur und den damit 
einhergehenden romantischen Vorstellun 
gen zu bezeichnen. Wälder, Höhlen,  
Seen, Berge und sogar Parks sind Orte, 
an die Menschen gehen, um andere 
 Menschen zu meiden, oft in der Hoffnung, 
sich „selbst“ zu finden. 

In ihren mythischen und märchenhaften 
Erzählungen haben Tiere und andere 
NichtMenschen gewöhnlich die Ober
hand. Phytophthora Ramorum, ein 
Krankheitserreger, der Pflanzen angreift 
und auch als „plötzlicher Tod“ bekannt 
ist, ist die Ursache für Umweltzerstörung, 
Verwirrung, Stress und ein verpasstes 
Frühstück. Wildschweine verspotten und 
bemitleiden die beiden Menschen und 
die Neandertalerin, denen die Weisheit, 
die Sachkenntnis und die Fortpflan
zungsfähigkeiten der göttlichen Tiere 
abgehen. Die Beziehung zwischen 
 Menschen und natürlicher Welt ist in 
Rhonas Werk eine Quelle für Humor, 
 Verwunderung, Misstrauen und Befreiung. 
Tragische und absurde Handlungslinien 
werden von weitläufigen Landschaften, 
fliegenden Vögeln, eindringlichen Unter
wasserszenen, einer ausgedehnten 
 Aufnahme einer Ziege, die gut gelaunt 
versucht, ihren Kopf durch einen  
Zaun zu stecken, oder Tatsachen über 
einen kieferlosen, aalartigen Fisch,  
das Neunauge, gestützt.   

In Loch Long beschreibt Ruth den Unter
schied zwischen ihrer und Marthas 
 Herangehensweise an ihre Forschung. 
„Als Wissenschaftlerin muss Martha  
wie und warum wissen. Für mich ist das 
einfach eine wunderbare Lebensweise, 
die Spass macht und aufregend ist.  
Ich nenne es ‚Vergnügen zum Entspan
nen‘.“ Für Rhona ist es wichtiger, dass 
ihr Publikum in ihrer Arbeit Momente der 
Freude erlebt als dass es sie versteht. 
Anders gesagt, möchte sie eher eine emo
tionale als eine analytische Reaktion 
hervorrufen. Sie findet es schwierig zu 
ignorieren, dass das von ihr ausge
wählte Medium mit der weltweit gröss 
ten Unterhaltungsindustrie geteilt 
wird … ein Medium, das Menschen dazu 
gebracht hat, aus dem Kino zu laufen 
(aus Angst, von einem Zug überfahren 
zu werden), als es erstmals aufkam.  
Ein solch weit verbreitetes Medium kann 
manipuliert werden, um beispielsweise 
durch einen bekannten KrimiSoundtrack 
in Sudden Death Erwartungen zu we
cken. Diese Erwartung, so rasch vermit



To get in touch with crows
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Narrator:  searching for connection, sometimes her voice is the voiceover 
  and sometimes her voice belongs to her body
Crows I–IV 

A crow flies over to me.   He smiles 
mischievously.   His black plumage is 
very shiny,

he is sickly but curious. 
We start talking.

I didn’t know that 
crows take drugs.

Shortly afterwards I see a second crow. 
Not so easy to approach him.

Suddenly he 
disappears,

I am emotional about that.

he’s gone.

it’s so easy 
to get them 
on the 
street.

Obviously 
we do,

I’m excited, I’m having my first rendez-
vous with a crow.   And we get along quiet 
well.

He tells me he recently started  
to take drugs.

telt, kann dann auf einen Spaziergang 
mitgenommen werden, abschweifen, 
verdeckt oder untergraben werden. 

In ihrer künstlerischen Praxis behan 
delt Rhona Technologie ähnlich wie 
Sprache. Sie will damit experimentieren 
und ihre Materialität betonen, statt sie  
zu „beherrschen“. Sie hat offensichtlich 
Freude an der amateurhaften Anwen
dung von Computer Generated Imagery 
(CGI) in Arbeiten wie Excitement is 
Not Part of My Feeling Repertoire oder 
Ode to Chainsaw (2020), wo sie Höh 
len in der Mitte des Waldes entstehen 
lässt und auf komische Weise Glied
massen abhackt. Loch Long wurde für 
eine Installation auf drei Bildschirmen 
gefilmt, wobei die Erzählerin (gespielt von 
Rhona) als Hologramm dabeisitzt. Wie 
zuvor angemerkt, wurde diese technolo
gische Innovation am Flughafen Glas
gow aufgegabelt. Obwohl die Erzählerin 
eine selbstzufriedene Figur ist, lässt  
sich ihr Gesichtsaudruck, während sie die 
Geheimnisse von Loch Long offenbart, 
wahrscheinlich auch Rhonas Befriedi
gung darüber zuschreiben, dass es ihr 
gelungen ist, ein lebensgrossen Holo
gramm in die Installation zu integrieren. 

Dass diese Arbeiten konstruiert sind, zeigt 
sich durch die unbeholfen angewand 
ten Technologien, die extravaganten mu
sikalischen Kompositionen, absurde 
 Dialoge und als Echo fungierende Chöre. 
Wenn die Künstlerin mit nichtprofes
sionellen Schauspieler*innen arbeitet, rät 
sie ihnen davon ab zu „schauspielern“. 
Wenn sie mit professionellen Schauspie
lern arbeitet, unterstreicht sie, dass  
sie „sich nicht für Realismus interessiert“. 
Die Texte, die sie sprechen (und singen), 
könnten niemals als versuche miss
verstanden werden, die Wirklichkeit zu 
imitieren. Die Künstlerin versucht, bei 
Vorführungen das Gefühl eines besonde
ren Events zu vermitteln, indem sie ihr 
Publikum mit luxuriöser Bestuhlung und 
„schicken Flyern“ in kostenlosen 
 Taschen willkommen heisst. Ihre Instal
lation von Excitement is Not Part of  
my Repertoire wurde von Untertiteln 
 begleitet, die doppelt so gross wie  
das Video waren.    

Rhona hat einen beachtlichen Schritt weg 
von ihrer frühen Filmausbildung ge
macht, aber an mehreren Aspekten davon 
festgehalten. Ihr künstlerischer Prozess 
ist inhärent auf Zusammenarbeit angelegt. 
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He crows.   I’m allowed to touch him.   Surprisingly 
soft these feathers.   He still crows, about himself.   
And crows. Crows continuously.   I stop listening,

I 
say,

He 
crows,

I’m an eagle, I’m an eagle.   No, you are definitely a crow.

I’m an eagle, he crows and 
flies slowly away.

Crow come back.

Now, I’m unsure if he actually crowed to me, I 
assumed 
it.   Feeling stupid, again.

hello.

In the steaming heat he wakes 
up.   I’m a crow he crows 
faintly and flies away.

I’m found bleeding by another crow.   He crows me 
that I kicked the second crow in anger before I 
lost consciousness.

I 
believe 
him,

he’s a 
crow.

I never realised, that crows sleep. Deeply and long. 

I take him 
to the 
sauna.

I’m surprised by myself.

too repetitive to follow.
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You’re human he says and stops three meters in front of me.

Seit 2016 komponiert William Aikman  
die Musik und gestaltet den Ton für alle 
Arbeiten von Rhona, und ohne dies  
wäre die „emotionale Reaktion“, die sie 
beim Publikum hervorzurufen trachtet, 
unvorstellbar. Sie beschreibt Aikmans 
Stil als „ein wenig traurig und ein wenig 
hoffnungsvoll“. Untertitelung mit der 
Einbeziehung von mehreren Sprachen in 
einem Film ist zu einem wesentlichen 
Teil von Rhonas Ästhetik geworden. Diese 
Entwicklung wurde eng begleitet und 
 beraten von der Grafikerin Melina Wilson, 
die bei fast allen Projekten von Rhona 
für die Typografie und das Layout verant
wortlich ist. Aikman, Rhona und die 
Künstlerin und Kostümbildnerin Holly 
McLean haben eine gemeinsame Pro
duktionsfirma, in der sie sich gegenseitig 
unterstützen. Long Chair Productions 
wurde 2018 in der Absicht gegründet, die 
Praktiken der Beteiligten durch den 
 Austausch von Fähigkeiten, Ressourcen 
und andere Formen der Unterstützung 
zu ermöglichen.  

Die Leben von Rhonas Figuren sind 
durchzogen von Eifersucht, Hoffnung, 
Hoffnungslosigkeit, Freude, Trauer, 
 Liebe sowie „merkwürdigen und unbe
kannten Gefühlen“. Neben der Wildnis 
 bietet auch die Gemeinschaft mit anderen 
eine Zuflucht vor diesem Ansturm.  
Für den Fluss, das Pferd und die Frau 
begann es, „als sie alle eine schwie 
rige Zeit durchlebten“ und kam in Form 
von Kaffee, einem Spiegelei und einer 
Wurst, die einem Inspektor von einem 
Polizeibeamten angeboten wurde, 
 angesichts eines „plötzlichen Todes“. 
Diejenigen, denen zuvor die Stimme  
von Ruth und Martha in Loch Long ge
stohlen wurde, leiteten die Neuankömm
linge an, die mit Identitätskrisen zu 
kämpfen hatten. Obwohl die Schwester 
in The Five Sisters ganz links lieber  
ohne ihre mittleren drei Schwestern wäre, 
ist sie fasziniert von den Geschichten 
über die HaldenNatur, die ihre Schwes
ter ganz rechts (Busenschwester) 
 erzählt, und wünscht sich, sie könnte 
ihre eigenen Geschichten teilen und 
 diese Schwester zum Lachen bringen.  

Chloë Reid
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